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Thành phố Hà Nội, ngày 14 tháng 10 năm 2025

Hanoi, October 14th, 2025

NGHỊ QUYẾT CỦA HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ BẮT THƯỞNG

CÔNG TY CỔ PHẦN CHỨNG KHOÁN VINA

RESOLUTION OF BOARD OF DIRECTORS OF

VINA SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

Căn cứ:

Pursuant to:

이

이

Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 được Quốc hội thông qua ngày 26/11/2019;
The Securities Law No. 54/2019/QH14 dated 26/11/2019;

Luật Doanh nghiệp, số 59/2020/QH14 được Quốc hội thông qua ngày 17/6/2020;

The Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated 17/6/2020;

Điều lệ Công ty Cô phân Chứng khoán Vina;

The Charter of Vina Securities Joint Stock Company;
Biên bản cuộc họp Hội đồng quản trị Công ty Cổ phần Chứng khoán Vina số
25/2025/BBH-HĐQT-VNSC ngày 14 tháng 10 năm 2025;

The Board of Directors' meeting minutes of Vina Securities Joint Stock Company No

26/2025/BBH-HĐQT-VNSC dated October 14th, 2025.

QUYỆT NGHỊ

RESOLVED THАТ

Điều 1/ Article 1. Thông qua giao dịch Công ty Cổ phần Chứng khoán Vina ("VNSC") chuyển

nhượng giấy tờ có giá cho Công ty Cổ phần Finhay Việt Nam (“Finhay"), cụ thê như sau:/

Approving the transaction that Vina Securities Joint Stock Compапy ("VNSC") buys valuable

paper from Finhay Vietnam Joint Stock Company ("Finhay"), specifically as follows:

- Loại Giấy tờ có giálType of Valuable papers: Trái phiều/Bond

Ngày giao dịch/Transaction date: ngày 14 tháng 10 năm 2025/ October 14th, 2025

Tổng giá trị giao dịch/ Total transaction value: Không vượt quá 10,100,900,000 VNĐ/

Not exceeding 10,100,900,000 VND



Điều 2/Article 2. Giao cho ông Nghiêm Xuân Huy – Chủ tịch Hội đồng quản trị kiêm Người
đại diện pháp luật chỉ đạo thực hiện các nội dung liên quan đến việc đàm phán, ký kêt các nội
dung để triển khai giao dịch tại Điều 1 nêu trên. Ông Nghiêm Xuân Huy thực hiện báo cáo các

nội dung với Hội đồng quản trị khi có yêu cầu/ Assign Mr. Nghiem Xuan Huy - Chairman of
the Board of Directors cum Legal Representative to carry out the contents related to the

negotiation and signing the contracts to implement the transaction in Article 1 above. Mr.

Nghiem Xuan Huy shall report the procedure to the Board of Directors upon request.

Điều 3/ Article 3. Hội đồng quản trị và các bộ phận có liên quan chịu trách nhiệm tổ chức triển

khai Nghị quyết này./ Board of Directors, the relevant units are responsible to execute this

Resolution.

Điều 4/ Article 4. Nghị quyết này có hiệu lực kể từ ngày ký./ This Resolution takes effect from

the signing date.

★

T/M Hội đồng quản trị

Chủ tịch Hội đồng Quản trị

On behalf of the Board of Directors
P: 50C.7

o Chairman
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